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Resumen: Las sociedades modernas cada vez se diversifican más. Junto a los fenómenos 
existentes aparecen otros nuevos que afrontar. Estos fenómenos pueden considerarse tabúes o 
temas controvertidos según las características socioculturales de cada país. La normalización de la 
diversidad y de nuevas realidades es fundamental para construir personalidades sanas. Los docentes 
tienen gran responsabilidad sobre ello durante el proceso de la enseñanza. Con la Literatura 
infantil como herramienta en las aulas de segundas lenguas se trabaja con material auténtico que 
constituye un atractivo y contribuye en la sensibilización de los aprendientes, aumentando su nivel 
de inteligencia emocional y por consiguiente la tolerancia y la empatía. Siguiendo las directrices 
de los métodos comunicativos de aprendizaje de idiomas y centrándose en el enfoque por tareas 
“Titiritesa” de Xerardo Quintiá se convierte en un material didáctico idóneo para el tratamiento de 
la homosexualidad y el matrimonio entre personas del mismo sexo.

Palabras clave: Quintiá (Xerardo). “Titiritesa”. Sensibilización. Inteligencia emocional. Homose-
xualidad. Matrimonio igualitario. Literatura infantil. Enseñanza de E/LE.

Abstract: Modern societies are becoming more and more versatile. Besides the already existing 
phenomena new ones appear that have to be faced. These phenomena could be taboos or other 
controversial topics in relation to certain countries’ socio-cultural system. The normalisation of 
diversity and the new realities are essential for developing healthy personalities. Teachers have 
enormous responsibility towards this issue during the teaching process. In the second language 
lessons children’s literature could serve as an educational tool; these authentic materials could help 
sensitise the students and could improve their emotional intelligence and consequently their tolerance 
and empathy at the same time. If the principles of communicative language learning methods are 
followed and task-based teaching is also is put into focus, Titiritesa by Xerardo Quintiá will become 
a suitable didactic material for covering the topic of homosexuality and same-sex marriage.

Key-words: Quintiá (Xerardo). “Titiritesa”. Sensitization. Emotional intelligence. Homosexuality. 
Same-sax marriage. Children’s literature. Spanish as a foreign language teaching.
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1. INTRODUCCIÓN

En el proceso de enseñanza los textos literarios desarrollan un papel cada 
vez más importante, por ello, dedicamos el presente trabajo a este tema. Dentro de 
esta gama tan amplia la Literatura infantil y juvenil (LIJ) puede beneficiar el pro-
ceso de adquirir una segunda lengua. Además, presenta características que aluden 
a un trato de especial importancia porque estas favorecen el desarrollo de la inteli-
gencia emocional.

Esta última es muy importante en cuanto al oficio del docente porque, entre 
las competencias requeridas, una de las más importantes es desarrollar la persona-
lidad del alumno. Asimismo, los libros infantiles son portadores de informaciones 
lingüísticas específicas. El juego de las palabras, la musicalidad y las expresiones 
coloquiales son unos atractivos motivadores para los lectores.

A lo largo de este trabajo presentaremos la Literatura infantil resaltando las 
principales características para su uso en las clases de E/LE. Los textos destina-
dos a lectores nativos poseen peculiaridades de la lengua viva y presentan fenóme-
nos gramaticales en contexto que son dos principios fundamentales para los nuevos 
enfoques comunicativos de la enseñanza de idiomas. Estos libros ofrecen nuevas 
experiencias, presentan problemas y soluciones a los mismos para mejorar la capa-
cidad de resolución de los lectores en las situaciones reales. Detallaremos la rela-
ción que hay entre la LIJ y la sensibilización, concepto que es fundamental en la 
educación de los menores para que puedan formar parte sanamente de las socieda-
des modernas, conociendo y aceptando su diversidad. Nos dedicaremos al libro lla-
mado Titiritesa, y propondremos actividades para la case de español que fomenten 
el perfeccionamiento de la inteligencia emocional también. Por último, presenta-
remos una tabla informativa como anexo donde poder consultar una breve lista de 
materiales para tratar otros temas tabúes o controvertidos en clase de E/LE.

2. LA APLICACIÓN DE LA LITERATURA INFANTIL Y JUVENIL EN LAS CLASES DE E/LE

“Enseñar otra lengua distinta a la nativa es enseñar a hablar desde cero”, 
decía Diána Bari, una mentora mía al principio de mi carrera; es conocer otro mun-
do, otra forma de pensar, vivir otra realidad. Hoy en día, el método comunicativo 
para aprender idiomas señala la importancia de llevar material auténtico a las aulas 
porque “el uso de los materiales auténticos proporciona diferentes elementos prag-
máticos y culturales, necesarios para un aprendizaje completo y contextualizado 
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de la lengua meta” (Andrijević, 2010: 161-162). Otro principio es facilitar creati-
vamente la adquisición de una segunda lengua con el carácter lúdico de las clases.

La Literatura infantil y juvenil cumple con todos los requisitos. Evidente-
mente es auténtico porque no es un texto escrito para aprender una L2. También 
fomenta la formación de la creatividad por tener unas ilustraciones que estimulan 
al lector. Además, cuenta con la ventaja de que la imaginación de los alumnos tie-
ne que rellenar creativamente los huecos formados entre ilustración e ilustración. 
Las imágenes complementan el texto, requieren establecer relaciones entre imagen 
y palabra, lo cual ejerce su beneficio al pensamiento y fantasía del receptor. Tam-
bién son materiales para cumplir con lo interdisciplinar puesto que pueden tratar 
cualquier tema de la vida.

Al hablar de Literatura infantil-juvenil en cuanto a las clases de E/LE lo más 
importante que puede aportar una obra es el contenido lingüístico y una serie de 
fenómenos que no necesariamente aparecen en el entorno social del alumno. El 
libro para niños, y en general cualquier tipo de literatura, sirve de ejemplo para el 
uso de la lengua en diferentes registros, ofrece un vocabulario amplio y cuenta con 
una presentación de las formas gramaticales en contexto, que es una de las carac-
terísticas más importantes para el proceso adecuado de la adquisición de una L2. 
El grupo de investigación GRETEL, dirigido por Teresa Colomer, hizo un estudio 
sobre Literatura infantil y su funcionamiento en la integración de grupos inmigran-
tes en la sociedad española. Durante la investigación obtuvieron resultados escla-
recedores para apoyar la afirmación de que el empleo de textos literarios para niños 
contribuyen al desarrollo lingüístico de los aprendientes. Ana Teberosky (2012: 
249) dice que es de “gran ayuda en el aprendizaje y enseñanza de la oralidad y la 
escritura”, incluso, Teresa Colomer resalta que “la literatura había ofrecido a esos 
jóvenes (los que participaron en el estudio) la posibilidad de un gran despliegue 
lingüístico, así como la posibilidad de compaginar sus distintos sentidos de perte-
nencia” (2012: 8). Esta última cita también llama la atención sobre el aporte cultu-
ral que tiene este material auténtico en la enseñanza de idiomas.

Se han hecho numerosas investigaciones acerca de la adquisición de las len-
guas. También se ha estudiado la posible relación que hay entre las estrategias que 
toman los estudiantes a la hora de aprender un idioma. Siguiendo las afirmaciones 
de George Yule (1998) entre los requisitos básicos de la adquisición de una L1 está 
la posibilidad de interacción en ese idioma. Idea que presta como principio la ense-
ñanza de L2 moderna con los métodos comunicativos, basándose en el enfoque por 
tareas donde los estudiantes realizan el aprendizaje mediante ejercicios comunica-
tivos en la lengua meta entre ellos. Los niños pequeños aprenden su lengua mater-
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na gracias a esta interacción y gracias al estímulo constante y suficiente que reciben 
en esa lengua lo cual se tiene en los métodos de aprendizaje de L2. Ese estímulo 
puede ser tan variado como el repertorio de los docentes, puesto que son los guías 
de los alumnos reemplazando así a los padres que desempeñan el mismo papel en 
el seno familiar para la adquisición de la L1.

Siguiendo la idea de que los profesores en la socialización secundaria son 
como los padres en la socialización primaria, no podemos dejar de lado las carac-
terísticas de la comunicación en el aula. Muchos docentes optan por utilizar las 
estrategias del habla del cuidador (Yule, 1998: 203). Simulan situaciones comu-
nicativas interactuando con los alumnos, vocalizando, hablando más lento y utili-
zando formas de la lengua meta que sean fácilmente entendibles para los alumnos. 
Estas situaciones tienen el esquema de: pregunta por parte del profesor + respues-
ta por parte del alumno. El estímulo es constante, la situación es bastante autén-
tica, los enunciados son descifrables y la obligación del alumno para responder 
es evidente. Con conversaciones de este tipo el docente asegura el número ele-
vado de inputs y outputs en el aula, aspecto fundamental para poder recrear una 
situación seudoinmersiva en la lengua meta. En un caso óptimo los diálogos así 
se desarrollan con éxito: el alumno entiende lo que le dicen y formula respuestas 
satisfactorias. Por lo tanto, la retroalimentación es positiva, motiva al alumno que 
es fundamental para la adquisición. Gracias al profesor si el entorno generado es 
acogedor, las clases son lúdicas, dinámicas y motivadoras, los alumnos se sentirán 
seguros y pueden atreverse a comunicar más construyendo enunciados para ver si 
funcionan. Estrategia que señala en el caso de la adquisición de lenguas maternas 
Yule también (1998: 206).

Siguiendo dicho autor, otras características de la adquisición de las primeras 
lenguas que aparecen en la de segundas lenguas son:

• entender dos o más palabras como una unidad y aprenderlas así, caso que 
se puede dar en un aprendizaje por oído donde los enunciados no se ven 
escritos

• aprender palabras y fórmulas gramaticales sin entender las reglas que se 
aclararán en una etapa más tardía de la adquisición

• sobregeneralización de la morfología al aprender las formas regulares y 
aplicar las reglas en casos irregulares

• sobreextensión del campo semántico de la palabra utilizando por ejemplo 
la palabra manga para referirse a los pies del pantalón.
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Con la idea de que el aprendiente del español muestre similitudes con un 
niño que está aprendiendo a hablar, podemos justificar la validez de un texto litera-
rio para niños como material didáctico, aunque los alumnos tengan más años que 
los lectores nativos destinados. El juego de palabras, la musicalidad, la presunta 
simplicidad del texto y las ilustraciones favorecen el atractivo de los libros y reser-
van cierta facilidad de comprender el texto y adaptar el contenido para el apren-
dizaje. Sin embargo, hay que tener en cuenta que la posibilidad de no conocer la 
lengua en que se cuenta la historia determina la elección de los libros en clase. Para 
no caer en la trampa de la literatura instrumentalizada, que cumpliría con lo didác-
tico pero no con otros valores artísticos de la literatura, debemos preparar a los 
alumnos para poder leer el texto auténtico sin dificultades. Esto indica que hay que 
inventar actividades de prelectura.

Junto a lo lingüístico de la LIJ tenemos la representación de la cultura que 
se esconde en los textos. Uno de los primeros contactos de los niños con su propio 
contexto social, aparte de la familia y los coetáneos que les rodean, puede ser el 
libro que está destinado a ellos. La historia es escrita por un autor que forma parte 
de una sociedad y de una cultura más grandes que el entorno del niño. El escritor, 
quiera o no, a pesar de que en muchos casos es intencionado y necesario, refleja-
rá los segmentos culturales y las opiniones sociales generales en su trabajo. Estas 
informaciones se transmiten al pequeño y las tendrá como base que va remodelán-
dose mediante sus círculos socializadores y experiencias propias.

Las sociedades actuales necesitan construir una nueva representación de sí mismas 
que incluya de manera satisfactoria la diversidad de orígenes y culturas de sus indi-
viduos. La literatura, es un potente instrumento para ello, tal como ya fue en la cons-
titución de las representaciones nacionales durante el siglo XIX. Muchos elementos 
del imaginario social se transmitieron a través de la literatura y en ella se produce un 
juego de símbolos y referentes culturales que permiten construir la conciencia de per-
tenecer a un amplio espectro de identidades que abarca, desde la cultura más próxi-
ma, hasta la propia percepción de individuos integrantes de la humanidad. (Colomer, 
2012: 7)

Las palabras de Teresa Colomer llaman la atención sobre el hecho de que la 
literatura ayuda a conocer y a entender la cultura y la sociedad, y también habla 
de la necesidad de renovación permanente para estar al día y adaptarse a las nue-
vas condiciones y realidades. Así pues, podemos decir que el texto literario sirve 
para reflejar y cambiar el pensamiento general, y que podemos utilizarlo como ayu-
da para la integración en una sociedad plural. Las diferentes manifestaciones de la 
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cultura siempre han sido motivadas por la necesidad de expresar procesos perso-
nales o sociales. La cultura y sus productos tienen que ser espejos de la realidad y 
apoyar la divulgación de nuevos fenómenos existentes en la sociedad. Basta con 
echarle un vistazo a las estanterías de las librerías y veremos que proliferan los 
libros con temática novedosa y elementos explícitos de la modernidad. Por ejem-
plo, la diversidad de modelos de familia en Familias de Oh! Mami Blue, nombre 
artístico de Alejandra Victoria y Verónica Sánchez, o las nuevas tecnologías en En 
Familia de Olga de Dios, por mencionar dos de muchos ejemplos.

3. LA APORTACIÓN DE LA LITERATURA INFANTIL Y JUVENIL PARA LA SENSIBILI-
ZACIÓN

Como señala Cervera (1991: 13) la Literatura infantil y juvenil cumple 
su función si tiene al niño como destinatario y responde a sus necesidades ínti-
mas. Estas necesidades, según se considera, pueden ser de dos tipos: materia-
les y abstractas. Las primeras corresponden más bien a la percepción y cognición 
del mundo real, visible. Las inquietudes abstractas vienen del mundo sentimen-
tal, emocional que requieren un complejo proceso de descifrar, porque muchas 
veces habitan en el inconsciente del individuo, y no siempre podemos formular ni 
siquiera la pregunta correcta para tener la respuesta satisfactoria. Estas preocupa-
ciones humanas son las que corresponden al mundo artístico de la literatura. ¿Por 
qué papá se fue y nos dejó solos con mamá? Pregunta que surge frecuentemente en 
nuestra sociedad moderna. Los adultos ya sabemos que existen familias así, y que 
las relaciones humanas no siempre son duraderas por una u otra, pero cuando un 
niño se encuentra con esta situación es normal que no se la pueda explicar. Enton-
ces tenemos dos posibilidades: analizar lo ocurrido según la psicología o traer un 
libro infantil que trate el tema y que ayude a aliviar las congojas del pequeño, que 
suele tener más éxito.

Para hablar de un fenómeno o experiencia vital, no es el tema que define el 
éxito del libro infantil, sino su tratamiento. Donde esto más se ve es en el lengua-
je artístico del que sirve el texto. Cervera resalta que en la escritura de un libro la 
mayor responsabilidad del autor es encontrar la forma para contraer efectos psi-
coafectivos (1991: 45). La organización psicoafectiva de las palabras es funda-
mental para provocar la satisfacción del lector, motivarlo y atraer su atención. 
Además, es una labor muy importante porque no solo se trata de escribir un texto 
comprensible gramaticalmente, sino que también es preciso que el lector entien-
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da el porqué de las cosas. Esto hace que los niños den explicaciones a sus pregun-
tas inquietantes.

En el mundo de los cuentos “todo es posible, es posible transformarse en 
cualquier cosa”, allí “todo está en orden, y el niño desea lo mismo en su propia 
vida: cosas evidentes y calculables” (Kádár, 2013: 44). Por su egocentrismo el 
niño revive la historia que le cuenten, e identificándose con un personaje encuen-
tra la respuesta que necesita o se tranquiliza por poder revivir la historia y saber 
que existe la solución para sus inquietudes. Por la característica básica de los cuen-
tos —que los papeles están fijados, malo es malo y bueno es bueno, y cada uno 
de los conflictos se resuelve— a la infancia le proporciona consuelo. No obstante, 
el niño lector no en todos los casos interioriza toda la historia, solo la parte que le 
corresponda en el momento dado. “Con la ayuda del juego y el cuento el niño pue-
de cambiar la realidad, y solo asimila tanta información cuanta necesite en el ins-
tante” (Kádár, 2013: 46)1.

La curiosidad del ser humano es innata, y no es una característica de los 
adultos, incluso, es mucho más de los niños que nacen al mundo sin saber nada de 
ello. Por la falta de esta sabiduría quieren explorarlo. Según Cervera el asunto de 
los textos infantiles puede ser muy variado, pero queda siempre en torno al des-
cubrimiento (1991: 124). Este afán de descubrir implica el interés por lo diferen-
te y mantiene la motivación del receptor. Por consiguiente, podemos pensar que a 
medida que vayan creciendo los niños tendrán nuevas inquietudes, nuevos temas 
de la realidad que no conocen. Para darles lecturas interesantes a ellos tenemos que 
ofrecerles libros con temática que les llame la atención por las características de la 
etapa psicosocial por la que pasan o que sean libros con temática no tratada ante-
riormente, temática de la que están a falta de conocimientos y experiencias.

Con todo lo anterior damos por entendido que la libertad en la Literatura 
infantil es infinita, pero el autor de estas obras tiene gran responsabilidad y fuerza 
en enseñar al niño cualquier contenido que considere importante porque siempre 
es el receptor quien decide qué y cómo entiende y asimila de lo contado. Puede que 
en muchos casos la LIJ no pretenda instruir sino, como toda literatura, enriquecer 
al lector y “por eso se dirige más a la sensibilización del niño que a su inteligen-
cia” (Cervera, 1991: 127).

La sensibilización es una noción que se emplea cada vez más en cuanto a 
temas conflictivos de nuestra realidad, así como el trato de las personas con capa-
cidades diferentes, la inmigración o las identidades sexuales. La acción de sensibi-

1 Las tarducciónes de esta autora son nuestras.
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lizar, según la Real Academia Española y la página web Word Reference, se trata 
de “hacer sensible algo o a alguien”, es el “aumento de la capacidad de sentir o 
de experimentar sensaciones” y la “concienciación e influencia sobre una persona 
para que recapacite y perciba el valor o la importancia de algo”. Vemos pues que 
la sensibilización se refiere en este caso a otro tipo de inteligencia que es la inteli-
gencia emocional (IE). La aportación de la LIJ en este terreno es enorme y fomen-
ta el desarrollo de esta inteligencia lo cual se muestra también en la investigación 
anteriormente mencionada de GRETEL. La presentación de realidades ajenas pro-
porciona un proceso mental de comparación que deja claras las principales diferen-
cias y similitudes entre ellas mientras provoca el pensamiento crítico del niño para 
poder evaluar la situación. Este proceso siempre se completa por el egocentrismo 
de los niños y también, como dijo Jacqueline Held (1985), porque “el lector joven 
tiene necesidad de proyectarse sobre un personaje a través de los acontecimientos, 
peripecias y obstáculos” presentados en el libro infantil (Cervera, 1991: 126). En 
nuestro continente vivimos en un contexto eurocéntrico que da por entendido que 
lo normal es lo que se ajusta a ello y muchas veces ni siquiera nos esforzamos en 
cambiar el enfoque de cómo mirar el mundo.

Lo diferente y lo desconocido muy pocas veces incitan para establecer con-
tacto con otros grupos. Por no comunicarse, todo queda en la penumbra que hasta 
cierto punto genera miedo en los individuos, acto seguido, reaccionamos con agre-
sividad o frustración que no son componentes reconocidos de la personalidad sana. 
Si queremos romper estos límites entre los seres humanos tenemos que empezar la 
labor cuanto antes para conseguir mejoras, porque las fases de la evolución psico-
lógica de una persona se van cerrando y más difícil será cambiar lo interiorizado 
que lo que no está del todo definido.

La Literatura infantil es uno de los recursos que podemos utilizar para este 
proceso, sea en lengua materna o en L2. Siendo docentes tenemos la responsabili-
dad de educar al niño y no solo proporcionarle conocimientos útiles que son parte 
de la enseñanza de una asignatura. Educamos a la vida donde cada uno se tiene que 
relacionar con otras personas siendo de la misma índole o de otra. Para ser eficien-
tes y llevar una vida equilibrada necesitamos tener unas capacidades intelectuales y 
emocionales desarrolladas. El nivel alto de la IE hace que podamos manejar mejor 
la vida y que seamos tolerantes y empáticos, respecto a distintos grupos de perso-
nas con los que convivimos.

Todo lo que comprende la sensibilización está relacionado con el mundo de 
las emociones, es decir, con la inteligencia emocional. Para participar en la educa-
ción de las nuevas generaciones hay que tener en cuenta esta parte de la inteligencia 
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emocional y compaginarla con los conocimientos profesionales. En consecuencia, 
es indispensable que conozcamos los principios de la IE cuando tratamos la vida 
en general en las clases.

La sensibilización es un proceso ininterrumpido a lo largo de los años, depen-
diendo de la etapa de nuestra evolución nos encontramos con más o menos situa-
ciones ante las cuales debemos reaccionar sensibilizándonos. Se podría pensar que 
al inicio de nuestras vidas se dan más situaciones así, pero en este caso nos esta-
ríamos olvidando de posibles cambios sociales globales o de una simple mudan-
za a otro país que genera choques culturales y reinicia el proceso de adaptación al 
entorno. En el presente trabajo nos centraríamos más en temas sociales y realida-
des subyacentes que conviven con otros fenómenos más populares y extendidos sin 
ser reconocidos o normalizados.

La búsqueda de la identidad, la sensación de pertenecer a un grupo, lugar, 
ser comprendido por uno mismo o por la sociedad son monotemas de la evolución 
del ser humano. Sin embargo, cuando más receptivos somos y más abiertos están 
los frentes donde luchamos para resolver estas inquietudes es la adolescencia. “Los 
adolescentes son, por regla general, mucho más sensibles que los niños pequeños” 
(Yule, 1998: 220). Consideramos que es la edad donde con mayor éxito podemos 
conseguir desenlace feliz en los procesos de sensibilización para normalizar y ayu-
dar a aceptar fenómenos sociales y personales. La sensibilización bien planeada y 
llevada a cabo puede ayudar a entenderse, a entender a otros y a encajar en la arga-
masa de una normalidad plural como son las sociedades modernas. Es eso a lo que 
se refiere la competencia pedagógica de ayudar el desarrollo personal de los alum-
nos. Los adolescentes van probando sus límites, explorando hasta dónde pueden 
llegar y en qué contextos encajan mejor, dónde se sienten más comprendidos. Es 
bastante difícil enseñarles un mundo diferente al suyo en un entorno escolar porque 
la gran mayoría de las asignaturas que imparten se centran en la realidad nacional 
del país en el que vivan. Las clases de L2 son el lugar perfecto para salir del entor-
no local, hacer viajes en el espacio para conocer otras realidades, otras costumbres, 
otros comportamientos sociales. En el caso de que el adolescente se siente más iden-
tificado o comprendido en el contexto del país o de los países de la lengua meta eso 
puede convertirse en un lugar confortable, como un refugio. Lo que debemos con-
seguir es que los alumnos vean que existen otras realidades y otros tipos de norma-
lidad en la que se aceptan más diversidad o se aceptan la misma que en su país pero 
de otra forma. Implantando una normalidad diversificada se convertirán en adultos 
que se desenvuelven con éxito en su contexto nacional y en el de otras naciones, e 
incluso pueden cambiar las normas caducadas de sus propias sociedades.
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Podría surgir la pregunta válida de por qué tratar textos infantiles cuyo públi-
co no son los adolescentes, con jóvenes. Como vimos anteriormente, Cervera 
subraya la importancia del tratamiento de los temas y el hecho de que un libro tie-
ne éxito si da respuesta a las necesidades del lector. En este caso, los textos con-
temporáneos de la Literatura infantil tratarán temas nuevos, actuales que inquietan 
a los lectores, sean niños o mayores; incluso los adultos pueden encontrar respues-
tas a sus preguntas en ellos. También podemos concebir los libros infantiles como 
puntos de partida para un proceso personal más largo. Sin embargo, quisiéramos 
recordar que los primeros textos infantiles han sido cuentos populares que origi-
nalmente fueron creados para los adultos, pero por sus características particulares 
pudieron convertirse en un atractivo para los más pequeños también. No todos los 
cuentos infantiles actuales se parecen a los cuentos populares auténticos pero gran 
parte de ellos se basa en una estructura similar, por lo tanto, son historias aptas 
para los adultos también. Podríamos jugar con la idea de si los cuentos popula-
res fueron adoptados por los niños, los libros infantiles semejantes a los anterio-
res podrían ser adoptados por los adultos. Ignacio Ceballos Viro llama la atención 
sobre el fenómeno citando las palabras de López Tamés y dice que “podría existir 
una «literatura robada» a los niños y adolescentes por muchos adultos «necesitados 
o insuficientemente nutridos de fantasía»” (Ceballos, 2016: 162). Sin embargo, en 
las clases de L2 es el docente que introduce los materiales que se tratan, depende de 
la voluntad de él mismo si introduce LIJ en el contenido. También podemos pensar 
que los profesores que lo hacen son adultos como de los que habla Ceballos, y si 
los alumnos adultos se muestran entusiasmados y motivados por los textos infanti-
les podemos suponer que ellos también pueden pertenecer a ese grupo de personas.

La similitud entre cuentos populares y libros infantiles de autor resulta cru-
cial en el caso de la sensibilización. Ildikó Boldizsár, terapeuta húngara, dice que 
“según los cuentos europeos y orientales no es el mundo que funciona mal sino es 
el ser humano quien no se conecta armónicamente con las posibilidades ofrecidas 
por el mundo y, además, por sus malas elecciones se generan problemas”2 (2019: 
23). Con esta afirmación llama la atención sobre el carácter de encontrar nuestro 
lugar en el universo del que hablamos más arriba. Los cuentos ofrecen la posibi-
lidad de entender nuevas situaciones, fenómenos y sensaciones, y pueden ayudar 
a encajar en el mundo. Las palabras de Boldizsár apuntan a que todo es parte de 
la normalidad, es el ser humano que no sabe cómo asimilar determinadas partes 

2 La tarducción es nuestra.
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de esta y así se crea la etiqueta de “anormal” y la angustia frente a elementos del 
entorno social.

El cuento es una herramienta idónea para el desarrollo de la inteligencia emo-
cional que nos ayuda a aceptar, normalizar fenómenos, a encajar en nuestra reali-
dad. Gracias a estas historias los receptores son capaces de disipar la tensión y la 
angustia, identificándose con los personajes mediante un proceso interior simbóli-
co (Kádár, 2012: 97-98). Para cumplir con nuestro deber y competencia para ayu-
dar el desarrollo personal de nuestros alumnos los cuentos, libros infantiles son 
una buena herramienta. En adelante propondremos un libro infantil y una serie de 
tareas posibles para el tratamiento de la historia para utilizar en el aula de español 
como lengua extrajera teniendo como propósito el perfeccionamiento de la IE, la 
tolerancia y la empatía.

4. INVENTARIO DE ACTIVIDADES PARA LA CLASE DE E/LE

El tema elegido a tratar son las relaciones homosexuales y el matrimonio 
de personas del mismo sexo. El libro infantil que presenta el tema es Titiritesa de 
Xerardo Quintiá y Maurizio A. C. Quarello. La historia se publicó en 2007 por 
OQO y se trata de la aventura de una princesa llamada Titiritesa que vive en el rei-
no de Anteayer. Se harta de que sea la princesa perfecta que actúa como exige su 
madre, por lo que un día se marcha del castillo y va en busca de otra vida en el rei-
no de Pasadomañana. En el camino se encuentra con un burro a quien le nombra 
Bufaldino y siguen el camino juntos. Llegados a Pasadomañana se encuentran con 
el rey Godofredo cuya hija, la princesa Wendolina, es secuestrada por el tremendo 
monstruo Zamposiete Deumbocado que la quiere comer. Titiritesa y Bufaldino van 
en busca de Wendolina. La encuentran y convencen a Zamposiete que se convier-
ta en vegetariano. Al final todos vuelven hacia Pasadomañana cuando durante la 
noche las dos princesas viajan por sueños preciosos y acaban en el sueño azul. Allí, 
en un baúl se besan y se enamoran. Al día siguiente siguen su camino hacia la casa 
de Wendolina y deciden casarse en el reino de Godofredo. En medio de la cere-
monia nupcial llegan los padres de Titiritesa y su madre, Mandolina, quiere acabar 
con la boda pero todo es en vano porque la madre es debatida con la palabra que 
les había inventado a las princesas Juan Delacueva en el sueño de la noche anterior. 
Las princesas se casan y al final vuelven a irse en busca del sueño azul.

La estructura del cuento es similar a los cuentos de hadas. Hay una falta o 
problema que se genera al principio por lo que el héroe emprende un viaje. En el 
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camino se encuentra con un ayudante que le acompaña. Hay un conflicto a resol-
ver: una princesa atrapada por un monstruo. Al liberar a la princesa volviendo al 
reino pasan otras cosas que ayudarán al héroe a llegar a su meta. Al final se libra 
otra batalla contra su madre y luego ya no hay obstáculo que se ponga en medio 
para convertirse en reina y esposa de la princesa. La trama y las características 
refuerzan la validez del cuento para ser utilizado como objeto de sensibilización, 
idea apoyada por Ildikó Boldizsár también (2019: 37-38).

La elección del tema nos puede parecer no muy acertada puesto que en Espa-
ña las relaciones homosexuales y los matrimonios igualitarios son legales. Sin 
embargo, en varios países del mundo estas relaciones no son aceptadas. Los ejer-
cicios fueron pensada para grupos que viven y aprenden español fuera de España 
y tienen un nivel de competencia lingüística de B1-B2 establecidos en el MCER.

Antes de trabajar con los textos hay que aclarar que cada una de las clases 
que pretenda desarrollar la IE tiene que correr a cargo de un profesor que esté capa-
citado y su nivel de competencias sea suficientemente alto como para poder moni-
torear las actividades. Además, merece la pena estudiar la comunicación asertiva 
previamente porque es otro recurso adecuado para tratar de desarrollar la inteligen-
cia emocional para profesores y alumnos también. Con su ayuda podemos expresar 
lo que sentimos sin dar lugar a interpretaciones erróneas (Kádár, 2013: 247-252).

En este apartado vamos a proponer diferentes ejercicios agrupados según sus 
características. Siempre pensemos en una sesión de 90 minutos que se puede divi-
dir en dos, pero es conveniente tener una única sesión más larga para no romper el 
hilo de las actividades. Proponemos también que las clases tengan algún marco, lo 
mismo o muy parecido al principio y al final. Igual importancia tiene la confianza 
mutua y el “secreto del grupo”, asegurando el ambiente acogedor.

4.1 Ejercicios para iniciar las clases

Estos ejercicios más que preparar la clase preparan a los alumnos para estar 
presentes y para poder prestar mayor atención. También sirven para fortalecer el 
espíritu del grupo y que los miembros se conozcan más, sientan que pertenecen a 
la misma comunidad.

4.1.1. Célula

La célula consiste en formar un círculo donde cada uno de los estudiantes se 
tocan, parados uno al lado del otro, por los pies y los hombros. Cerrando los ojos 
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el grupo respira a la vez (2-3 veces). Al finalizarlo, sin moverse, el docente pregun-
ta cómo está cada uno y por qué está así. Siempre con respeto. Pueden compartir-
se informaciones que pueden estar en el grupo pero fuera no. Al terminar la ronda, 
a paso lento hacia atrás, la célula se disuelve.

Los problemas se pueden quitar simbólicamente: agitándonos el cuerpo para 
soltar y hacer caer la tensión generada por ello, o también formando una bola sim-
bólica con los problemas y lanzarla lejos.

4.1.2. Activity de emociones

Aquí el profesor trae tarjetas con emociones, preferiblemente de la misma 
historia que se va a tratar. En corro hacen mimo cada vez que se escuche una emo-
ción dicha por el profesor. Primero se puede hacer mimo en conjunto para aclarar 
las palabras, o repetir lo que hace el profesor. Luego reciben las tarjetas, una cada 
uno, e imitan la emoción que tiene, y los demás la adivinan.

Como variante se puede formar parejas para reconocer las emociones, imitan-
do la emoción que mima el otro, o uno de los alumnos puede expresar emociones 
a las que el otro reacciona con las contrarias. Para presentar las emociones básicas, 
antes de las específicas del cuento, se puede recurrir al libro El monstruo de colores.

Si deseamos incorporar las nuevas tecnologías podemos utilizar el juego 
online Kahoot!. Un elegido mima una emoción y los demás votan cuál es.

4.1.3. Vocabulario

Uno de los problemas de los estudiantes es que no entienden el texto. Para 
evitarlo es recomendable llevar ejercicios preparatorios.

Una posible versión es hacer un tablón con imágenes que correspondan a 
cada una de las nociones que saquemos del libro y los estudiantes no entiendan. 
Individualmente o en parejas tienen que relacionar las fotos con las palabras. Para 
controlar los aciertos podemos confeccionar un crucigrama donde al lado de las 
casillas están las fotos y según las soluciones dadas se van descubriendo las pala-
bras correctas.

Otra versión es emparejar nociones con definiciones y equivalentes en la len-
gua materna, con grupos de 3-4 personas. También podemos definir el tiempo que 
tienen para agilizar. Al realizar el ejercicio podemos entregar la hoja de las solu-
ciones para que los alumnos tengan un banco de vocabulario que consultar duran-
te las sesiones.
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4.2 Ejercicios para leer el cuento

La lectura es el primer contacto con el texto y su éxito depende del trabajo 
previo del profesor y de la postura de los alumnos. Los alumnos tienen que estar 
preparados para recibir el texto. El profesor tiene que tener en cuenta que con 
temas tabúes y controvertidos en el aula está provocando a sus estudiantes. Ante-
riormente tiene que valorar el momento de introducir los temas para no generar 
rechazo. La elección del texto también es muy importante porque en muchos casos 
es mejor optar por historias que traten sus temas principales “envueltos en papel 
de regalo”. Estas historias a la hora de desenvolverlos generan la experiencia Eure-
ka que implica participación y así puede reducir el posible rechazo. Descubrir los 
secretos y descifrar los enigmas es fundamental para identificarse con las historias 
y encontrar nuestro sitio en el mundo (Boldizsár, 2019)

4.2.1. Lectura individual

En esta actividad cada alumno recibe el texto de la historia y lo lee. Esta lec-
tura puede estimular el entendimiento subjetivo y provocar reacciones espontá-
neas. Después de la lectura es posible:

a. Ponerse en parejas y hablar sobre el texto. Si es posible formando una 
cadena de “citas rápidas”, cambiando de pareja cada 2-3 minutos.

b. Escribir 3 emociones positivas y 3 negativas que sintió uno al leer. Des-
pués formen grupos de tres y comparen sus emociones. La meta final es 
que se olviden de los malos sentimientos, o por lo menos, los reevalúen y 
encuentren el lado positivo. En la instrucción tiene que estar claro que este 
ejercicio llega a su fin si se ponen de acuerdo.

4.2.2. Lectura pausada

Esta lectura es realizada por el profesor. El profesor se pone en el centro de la 
sala donde los alumnos están sentados en medio círculo. En una pantalla están pro-
yectadas las ilustraciones del libro y siguen la lectura del profesor. En los momen-
tos cuando se producen cambios en la historia, paramos la lectura y pedimos a los 
alumnos que hagan suposiciones sobre qué va a pasar. Repetimos las pausas 2 o 3 
veces. Las suposiciones las pueden escribir individualmente, en parejas, en grupos 
o en común.
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4.2.3. Lectura graduada

Existe la posibilidad de una lectura graduada que consiste en repartir una ver-
sión de la historia que no tenga las ilustraciones y tampoco determine si los prota-
gonistas son femeninos o masculinos. Después de la primera lectura se puede hacer 
una puesta en común de lo que entendieron los alumnos y es posible que se gene-
ren mini debates sobre el texto. Después de todo podemos realizar una lectura del 
texto original con las ilustraciones y prestar atención a las reacciones. Incluso, les 
podemos pedir que escriban sus pensamientos durante la lectura.

4.3. Ejercicios para después de la lectura

4.3.1. ¿Quién me gusta más?

Los alumnos de la clase pueden elegir a uno de los personajes que les guste 
más y explicar el porqué de la elección. El ejercicio se puede realizar al revés tam-
bién: hablando del personaje que no les haya gustado. Si el grupo con el que traba-
jamos es numeroso podemos formas subgrupos según los personajes y pedirles que 
elaboren una lista de porqués en común.

4.3.2. Me gustas porque...

Después de leer el texto podemos repartir hojas en blanco que tienen los 
nombres de los personajes. Estos papeles van rondando por cada uno de los estu-
diantes y tienen que escribir, por ejemplo: Mandolina, me gustas porque cuidas 
mucho a tu hija, la princesa. Al final se comparten las respuestas.

4.3.3. Cambio de ilustraciones

En los libros no todas las escenas tienen ilustraciones así que, con un grupo 
más creativo, de forma grupal o individual, podemos ilustrar la historia:

a. ¿Qué pasó después de que se fuesen las princesas?
b. ¿Cuál es la escena que te gustaría ilustrar?
c. ¿Cuál es la ilustración que cambiarías?
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4.4 Ejercicios de dramatización

Boldizsár (2019) y Kádár (2012) subrayan la importancia de hablar de la his-
toria desde el punto de vista del protagonista y de otros personajes secundarios. Ver 
el mismo “problema” desde diferentes ángulos nos ayuda a entender mejor los con-
flictos, las reacciones y las posturas de cada uno. Además, ayuda a los receptores 
a exteriorizar sus propios conflictos mediante un personaje. Este tipo de ejercicios 
aseguran cierto alejamiento y objetividad sobre el problema de la historia. Pode-
mos optar porque los alumnos elijan el personaje con quien identificarse o pode-
mos repartir los papeles nosotros. De todas formas es importante cambiar de papel 
y hacer ver a los alumnos los diferentes puntos de vista.

4.4.1. ¡Narremos nosotros!

Poniendo a los alumnos en el papel de los diferentes personajes u objetos del 
cuento podemos contar de nuevo la historia y entender mejor la reacción de cada 
uno. De esta forma se genera una interpretación plural de los hechos y una posible 
mejora en el entendimiento global de los porqués.

4.4.2. ¿Cómo reacciona?

La dramatización no es fácil, pero tiene un aporte enorme para el proceso de 
aprendizaje y las diferentes emociones pueden exteriorizarse. Podemos dramatizar 
la historia original, como primer paso, u otras historias relacionadas con el tema. 
Además de escenificar situaciones podemos pausar lo que está pasando y mandar a 
otros estudiantes para que se pongan detrás de un personaje y cogiéndole del hom-
bro digan lo que siente el personaje.

Posibles situaciones para la dramatización aparte de la historia de Titiritesa:

a. Una persona se declara gay ante sus padres (3 personas)
b. Una persona se declara gay ante su mejor amigo/a (2 personas)
c. Un niño o joven que sufre acoso en la escuela por ser diferente (3-4 per-

sonas)
d. El nuevo compañero de clase confiesa que tiene dos padres o dos madres 

(varias personas)
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Después de trabajar con el texto propongamos una sesión de evaluación: 
¿Quiénes actuaron correctamente y quiénes no? ¿Por qué? ¿Qué opinamos sobre 
la historia? ¿Cómo se desarrollaría la historia en la vida real? ¿Estamos de acuerdo 
con la reacción de nuestro entorno frente a situaciones similares? Si no estamos de 
acuerdo ¿cómo podemos cambiar nosotros al respecto individualmente?

4.5 Ejercicios para escribir

Este tipo de ejercicios les ayuda a los alumnos sintetizar sus ideas, requiere 
mayor cohesión textual, una argumentación razonada y mayor corrección grama-
tical. Junto a los beneficios lingüísticos tiene ventajas psicológicas porque se pue-
de dar el caso de que a unos alumnos les cueste manifestarse oralmente y prefiere 
escribir para comunicarse. Tal vez, la intimidad del texto escrito posibilite traer a 
la superficie opiniones más sinceras y le haga razonar mejor. Son ejercicios que 
se pueden realizar en el aula o como deberes de casa porque así dejamos tiempo 
para que todo lo experimentado en clase llegue a procesarse mejor en los alum-
nos. Ildikó Boldizsár (2019) también menciona el beneficio del tiempo transcurri-
do entre sesiones y la capacidad de sintetizar pensamientos y sensaciones.

4.5.1. ¿Qué le escribirías?

Supongamos que tenemos un/a amigo/a muy cercano/a que un día nos escri-
be una carta. En la carta nos cuenta que no sabía cómo decirlo pero es homosexual y 
quiere que lo sepamos. Se preocupa por lo que vayamos a pensar, pero insiste en que 
es la misma persona solo que ya sabemos más de su realidad. Nuestra tarea es res-
ponderle. ¿Qué diríamos nosotros? En el caso de realizar el ejercicio en clase para 
ambientar la situación podemos poner música e incluso traer una carta simbólica.

4.5.2. Poemario

Titiritesa, después de conocerle a Wendolina se pone a escribir poemas. Si 
preferimos proponer la tarea en clase inventemos el poema titular del poemario y 
escribámoslo entero. La forma puede ser libre pero, por ejemplo, enlazando con 
Shakespeare o Federico García Lorca, podrían escribir un soneto. Para inspirarse 
se pueden leer textos de diversos poetas. Aquí ya apelamos a la competencia lite-
raria activa de los alumnos. Para apoyar el proceso creativo podemos elaborar pre-
viamente una lista de consejos y criterios a seguir. El libro Lecciones de Poesía 
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para niños y niñas inquietos de Luis García Montero (2000) es un buen punto de 
partida para elaborarla.

4.6 Ejercicios para terminar la clase

Como lo mencionamos al principio es importante tener un marco de la clase 
para crear una sesión completa. Cerrar sintetizando el contenido de la clase ayuda 
a no dejar ideas en el aire y salir del ambiente creado. Podemos recurrir al mismo 
ejercicio de la célula.

4.6.1. Cédulas de salida

Como retroalimentación podemos pedir a los alumnos que nos entreguen una 
ficha en la que detallan qué han aprendido y qué es lo que se llevan a casa como 
conclusión o moraleja.

4.6.2. Tablón de proceso

También podemos diseñar un tablón informativo en el aula donde vamos 
apuntando al final de cada clase lo que tratamos en ella y las conclusiones que saca-
mos. Siempre es interesante ver el proceso entero y reflexionar sobre los cambios 
que se hayan producido en el camino. Cuando terminemos con todas las activida-
des saquemos conclusiones que servirán para poder reaccionar mejor a situaciones 
similares en la vida real.

5. CONCLUSIONES

El ser humano por naturaleza es inquieto y curioso, siempre intenta cono-
cer al mundo que le rodea y pretende encajar lo mejor posible para formar parte de 
una unidad más grande. Para conocer su entorno primero se puede encontrar con 
su familia y coetáneos o los libros infantiles y juveniles que se le faciliten o elija él 
mismo. Estos libros son el reflejo claro de las normas de la sociedad o del univer-
so y presentan claves para vencer situaciones reales y armarse de experiencias aún 
no vividas. Como medio para conocer el mundo las personas acuden a aprender 
otros idiomas que les abren las puertas, ventanas y caminos hacia otras culturas, 
otras realidades y otras experiencias. Las nuevas formas de ver la vida y las nuevas 
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experiencias proporcionan felicidad y mayor facilidad para encajar en su contexto 
o en nuevas culturas si emprende un viaje a otros países. Incluso, se puede dar el 
caso de que una persona se siente más a gusto o más aceptada en otras sociedades 
que no sea la suya propia.

Unir el aprendizaje de idiomas con la literatura infantil para mejorar las 
competencias emocionales de los aprendientes resulta una combinación acertada 
y necesaria que contribuye al desarrollo personal de cada uno. Es un deber del 
docente prestar atención a este aspecto mientras guía a sus alumnos en el camino 
de conocer una nueva lengua y cultura. Podemos suponer que los textos infantiles 
son más fáciles de entender en el aula de L2, sin embargo, son portadores de infor-
maciones mucho más complejas y valiosas que una simple anécdota contada para 
entretener. Los cuentos en las culturas arcaicas y en los pueblos naturales siempre 
han sido un comprimido de sabiduría ancestral que tenía su papel determinado en 
los ritos de iniciación y cambios de etapa (Boldizsár, 2019). Estas características 
no se han perdido del todo en el caso de los cuentos de autor solo que son modifi-
cados por las intenciones del escritor.

Las posibilidades del uso de la Literatura infantil y juvenil en clase de espa-
ñol como lengua extranjera son infinitas y siempre dependen de las capacidades e 
intenciones del docente. Tal y como lo hemos visto el profesor tiene gran respon-
sabilidad a la hora de decidir si utilizar o no estos textos en sus clases. Tiene que 
estar preparado y tiene que preparar a los alumnos mismos para recibir los textos 
y sus mensajes. Con la serie de ejercicios diseñados para tratar los libros elegidos 
tiene el poder de ayudar a sus alumnos en su proceso de encontrar sus identidades 
y encontrar sus lugares en el mundo. Asimismo, puede provocar un cambio a esca-
la más grande puesto que los alumnos tienen relaciones interpersonales mediante 
las cuales pueden compartir sus visiones y dejar efecto sobre otras personas tam-
bién. Estos procesos sociales para normalizar temas tabúes o controvertidos pue-
den tener éxito si se empieza a nivel personal y luego se propaga a nivel social. 
Gracias a nuestra labor como docentes podemos construir un mundo lleno de per-
sonas socialmente sensibles que saben desenvolverse con éxito en un mundo más 
tolerante, empático e inteligente emocionalmente.
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7. ANEXO: OTROS MATERIALES PARA TRATAR TEMAS TABÚES Y CONTROVERTIDOS

Material Categoría Temas a tratar

CARRIER, I. (2010). El cazo de 
Lorenzo. Barcelona: Editorial 
Juventud.

Álbum ilustrado Capacidades diferentes.

KULOT, D. (2007). Una pareja
diferente, Vigo: Factoría K de 
Libros.

Álbum ilustrado
Amor, diferencias raciales, culturales 
y personales.

CROWTHER, K. (2006). Mi amigo 
Juan. Barcelona: Corimbo.

Álbum ilustrado
Amistad, diferencias raciales e 
intelectuales, el valor de la lectura.

JEFFERS, O. (2018). El corazón y 
la botella. Ciudad de México: Fon-
do de Cultura Económica.

Álbum ilustrado Pérdidas, muerte.

DIOS, O. de (2017): Rana de tres 
ojos. Zaragoza: Apila Ediciones.

Álbum ilustrado Cambio climático, medio ambiente.


